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Saturday/sábado Jan. 8, 2022 
8:00 a.m.   Conception Pinedo—Intentions 
5:00 p.m.   †Lourdes Ruiz; †Victoria Santos 
Sunday/domingo Jan. 9, 2022 
8:30 a.m.    †Anita Carlos 
10:30 a.m.  †José Martinez 
12:00 p.m.  Deaf Community Intentions 
12:30  p.m.  VMI Intentions  
Monday/lunes Jan. 10, 2022 
8:00 a.m.   Esperanza Tong—Intentions       
Tuesday/martes Jan. 11, 2022 
8:00 a.m.   Alba Mejia—Health 
Thursday/jueves Jan. 13, 2022 
8:00 a.m.   Eliksse De Guia—Intentions 
Friday/viernes Jan. 14, 2022 
8:00 a.m.   Loc and Katelyn Nguyen—Intentions 

 In order for us to maintain our  services, meet our 
expenses, the parish needs an average of at least 
$20,000.00 in it’s weekly collection. 
 Para nosotros mantener nuestros servicios, pagar 
nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio 
20,000.00 dólares en nuestra colecta  semanal.   

 

DECEMBER 25—CHRISTMAS 
$9,266.00 

December 26, 2021 
$9,926.00 

JANUARY 1 & 2, 2022 
$10,709.00 

 
Thank you for sharing what God has                

given You, with our parish. 
Gracias por compartir con su parroquia lo que 

Dios le ha dado a usted. 

 

 
 
 
Mass Intentions Please Call: 714-444-1500                                
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500 

 JANUARY 8 & 9, 2022 , THE BAPTISM OF THE LORD AND JO-

 

THE BAPTISM OF THE LORD 

EL BAUTISMO DEL SEÑOR 

“Let what you heard in the beginning                             
remain in you” 1 John 2:24 

  
 Every year at this time resolutions are made and 
quickly broken. This scripture reminds us that the best New 
Years resolution we can make is to “remain in Jesus.”                    
Make Him our Lord. 
 When we stand before Him at the end of our lives, it 
will not matter how thin we are, how much money we made, or 
who our friends are...but how we walked with and like the Lord. 
 Let’s resolve to follow Him throughout the New Year 
and be more involved in the actions that show our faithfulness 
to Him and our concern for the well being of our neighbors. 
Resolve to become more involved at Christ Our Savior Parish. 
It is a good place to begin….. 
  Blessings for a Happy and Healthy New Year for 
you and your family. 

 
 

 “Lo fque habéis oído en el principio permanence                
en vostros” 1 Juan 2:24 

  
 Cada año pos estas fechas se hacen                    
resoluciones y pronto se rompen. Esta escritura nos           
recuerda que la major resolución que podemos hacer para el 
Año Nuevo es “permanecer en Jesús.” Hagamos de El como 
nuestro Señor.  
 Cuando nos paramos delante de Él al final de                  
nuestras vidas, no importa qué tan delgada seamos, ni la               
cantidad de dinero que hicimos, o quienes son nuestros                 
amigos...sin ¿cómo caminamos con y como el Señor.  
 Resolvamos a seguirlo durante todo el Año           
Nuevo y estar más involucrados en las acciones que muestran 
nuestra fidelidad a Él y nuestra preocupación por el bienestar 
de nuestros vecinos. Resuelvan  involucarse más en nuestra 
Parroquia, Cristo Nuestro Señor. Es un buen lugar para                   
empezar… 
 Bendiciónes para un feliz y prospero Año Nuevo 
para usted y su familia.  



Cha Sở Nhắn Gửi  (Pastor’s Message) 
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PASTOR’S  MESSAGE MENSAJE DEL  PASTOR 

Bắt đầu năm mới 2022 này, chúng ta vẫn đang trực diện với thách thức của virus Covid-19. Tất cả các loại virus đều đột biến và biến đổi rất nhanh. 
Chúng ta không có lựa chọn nào khác ngoài việc tiếp tục làm bất cứ điều gì có thể để ngăn giảm sự lây lan truyền nhiễm này sang những người khác. Tôi biết tất cả 
chúng ta đều mệt mỏi với việc thay đổi cuộc sống của mình để hạn chế sự lây lan của nó. Vì lợi ích của người khác và bản thân, chúng ta cần tiếp tục cảnh giác trong 
việc thực hiện các biện pháp che mũi và miệng, rửa tay và giữ khoảng cách. 

Cách chúng ta sử dụng thời giờ mỗi ngày phản ánh những gì chúng ta quý trọng. Chúng ta luôn dành thời giờ cho người thân và những hoạt động quan 
trọng nhất đối với chúng ta. Dành thời giờ để kiểm điểm cách chúng ta sử dụng thời giờ của mình có thể tiết lộ những gì chúng ta đánh quý trọng nhất. 

Trong thời gian đại dịch này, chúng ta có một cơ hội tuyệt vời để kết hợp vào cuộc sống của mình những giá trị khác nhau. Ví dụ, như cách chúng ta tìm 
sự giải trí cho chính mình. Chúng ta được cung cấp nhiều sự lựa chọn về cách giải trí. Chúng ta có cable TV, dịch vụ phát trực tuyến, rạp chiếu phim, phòng hòa 
nhạc, sân vận động, nhà hàng và nhiều địa điểm khác để giải trí. Một số nhiều trong số những trò giải trí này là thụ động. Chúng ta chỉ ngồi và xem. Nhiều khi chúng 
ta đang xem một thứ gì đó, cùng lúc chúng ta tìm kiếm thứ gì đó trên “smart phones” của mình. 

Khi chúng ta đành chịu trong thời gian đại dịch này, có cách nào khác để giết thời giờ của chúng ta không? Tôi muốn thách thức quý và chính tôi xem xét 
một số hoạt động khác. Lần cuối cùng quý đọc một cuốn sách là khi nào? Quý vị đã đi bộ ở một nơi nào đó trong tuần trước? Quý vị có gọi cho gia đình và bạn bè để 
thămm hỏi họ không? Quý vị đã nghĩ đến việc tham gia một sở thích chưa nào không? Còn thời giờ để cầu nguyện hoặc thiền định thì sao? 

Có thể, thách thức lớn nhất là từ bỏ việc trở lại "bình thường". Đôi khi rất khó để hình dung ra một lối sống mới có thể giống như thế nào. Tôi tin rằng đại 
dịch là một món quà để có thể dành thời giờ suy nghĩ về cách chúng ta đang sống và tưởng tượng ra những cách thức mới để sống, không chỉ cá nhân mà còn là một 
cộng đồng. 

Tôi biết điều này có thể khó khăn. Con đường của người Công Giáo là lãnh nhận Thập Giá. Làm điều dễ dàng hoặc điều chúng ta luôn làm không nhất 
thiết là con đường của người Công Giáo. Suy xét về những gì chúng ta có thể đem thêm vào cuộc sống của người khác bằng cách sử dụng thời giờ của chúng ta là cơ 
hội chúng ta đang được trao ban. 

 As we begin this new year of 2022, we are 
still facing the challenge of the Covid-19 virus.  All 
viruses mutate and mutate very rapidly.  We have no 
choice but to continue to do whatever we can to slow 
the spread of this infection to others.  I know we are 
all tired of adapting our lives to curtail its spread.  For 
the good of others and ourselves, we need to                          
continue to be vigilant in our practices of nose and mouth                  
coverings, hand washing and distancing. 
 How we spend our time each day is a reflection of 
what it is we value.  We always have time for the people and 
activities that are the most important to us.  Taking the time to 
examine how we use our time can be revealing to what we           
value the most. 
 During this time of pandemic, we have a great                       
opportunity to incorporate into our lives different values.  For 
example, how we entertain ourselves.  We are given many           
options on how we will be entertained.  We have cable T.V., 
streaming services, movie theaters, concert halls, stadiums, 
restaurants, and many more venues to be entertained.  Many of 
these entertainments are passive. We sit and watch.  Many 
times while we watch something, we are looking at               
something on our “smart phones.”  
 As we endure this time of pandemic, are there other 
ways to pass our time?  I would like to challenge you and me to 
consider some other activities.  When was the last time you 
read a book?  Have you walked somewhere in the last week?  
Do you call up family and friends to check up on them? Have 
you thought of taking up a hobby?  How about time to pray or 
meditate?   
 Maybe, the biggest challenge is to give up on going 
back to “normal.” Sometimes it is very difficult to envision what 
a new way of living might be like.  I believe the pandemic is a 
gift of being able to spend some time thinking on how we have 
been living and imagining new ways to live, not only personally, 
but also as a community.   
 I know this is can be difficult.  The path of a Christian 
is about taking up the Cross.  Doing the easy thing or the thing 
we have always done is not necessarily the path of the                       
Christian.  Thinking about what it is we might add to the lives of 
others by the use of our time is the opportunity we are being 
given. 

Al comenzar este nuevo año de 2022, todavía nos                           
enfrentamos al desafío del virus Covid-19. Todos los virus 
mutan y mutan muy rápidamente. No tenemos más                  
remedio que seguir haciendo todo lo posible para frenar 
la propagación de esta infección a otros. Sé que todos 
estamos cansados de adaptar nuestras vidas para reducir 
su propagación. Por el bien de los demás y de nosotros 

mismos, debemos seguir vigilantes en nuestras prácticas de 
taparnos la nariz y la boca, lavarnos las manos y distanciarnos.  
 La forma en que gastamos nuestro tiempo cada día 
es un reflejo de lo que valoramos. Siempre tenemos tiempo 
para las personas y actividades que son más importantes para 
nosotros. Tomarse el tiempo para examinar cómo usamos 
nuestro tiempo puede revelar lo que más valoramos. 
 Durante esta época de pandemia, tenemos una gran                    
oportunidad de incorporar a nuestras vidas diferentes valores. 
Por ejemplo, cómo nos entretenemos. Tenemos muchas                   
opciones sobre cómo nos divertiremos. Contamos con                     
televisión por cable, servicios de streaming, cines, salas de 
conciertos, estadios, restaurantes y muchos más lugares para 
entretenernos. Nos sentamos y miramos. Muchos de estos 
entretenimientos son pasivos. Nos sentamos y miramos.                  
Muchas veces, mientras miramos algo, estamos mirando algo 
en nuestros "teléfonos inteligentes”. 
 Mientras soportamos este tiempo de pandemia, ¿hay 
otras formas de pasar el tiempo? Me gustaría desafiarlos a 
usted y a mí a considerar algunas otras actividades. ¿Cuándo 
fue la última vez que leíste un libro? ¿Has caminado a algún 
lugar en la última semana? ¿Has llamado a familiares y amigos 
para ver cómo están? ¿Has pensado en dedicarte a un                   
pasatiempo? ¿Qué tal tiempo para rezar o meditar? 
 Quizás, el mayor desafío es renunciar a volver a la 
"normalidad". A veces es muy difícil imaginar cómo sería una 
nueva forma de vida. Creo que la pandemia es un regalo de 
poder dedicar un tiempo a pensar en cómo hemos estado                    
viviendo e imaginar nuevas formas de vivir, no solo                             
personalmente, sino también como comunidad. 
 Sé que esto puede resultar difícil. El camino de un 
cristiano consiste en tomar la cruz. Hacer las cosas fáciles o 
las que siempre hemos hecho no es necesariamente el camino 
del cristiano. Pensar en lo que podríamos agregar a la vida de 
los demás mediante el uso de nuestro tiempo es la oportunidad 
que se nos brinda.  
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REFLECTIONS ON THE READINGS  REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS 

MUERTE Y RESURRECCIÓN BAUTISMAL 
  
 A medida que celebramos el Bautismo del                   
Señor, también honramos nuestro propio bautismo 
como nuestra iniciación en la vida y comunidad 
cristiana. En el Evangelio, el bautismo de Jesús, 
con su inmersión y posterior salida del agua, indica 
su posterior entrega a Dios en su muerte, y su                  
salida del sepulcro en su resurrección. Como                  
seguidores de Jesús, esta forma de muerte y                       
resurrección también es nuestro camino. A lo largo 
de la vida, y a menudo de manera limitada,                   
aprendemos a renunciar a nuestros planes                    
egoístas y limitados. Esta renuncia a menudo se 
siente como la muerte. El Sacramento del                          
Bautismo ritualmente representa este camino para 
recordarnos la muerte y resurrección de Jesús,    
para que nosotros también podamos aceptar las 
muertes y resurrecciones de nuestras propias                 
vidas. Cuando Jesús salió del agua, se encontró 
con su Padre y el Espíritu Santo. Como Jesús,                   
podemos saber que somos los amados de Dios, 
fortalecidos por el Espíritu. 
 
Copyright @J.. S. Paluch. Co..  

BAPTISMAL DEATH AND RESURRECTION 
  
 As we celebrate the Baptism of the Lord, we also 
honor our own baptism as our initiation into the 
Christian life and community. In the Gospel, the               
baptism of Jesus, with his immersion and then       
emergence from the water, points to his later                      
submission to God at his death, and his emergence 
from the grave at his resurrection. This pattern of 
death and resurrection is our path too, as followers 
of Jesus. Throughout life, often in small ways, we 
learn to surrender our limited and self-centered 
agendas. This surrender often feels like death. The 
sacrament of Baptism ritually enacts this pattern to 
remind us of Jesus’ death and resurrection, so that 
we too might embrace the deaths and resurrections 
of our own lives. As Jesus emerged from the water, 
he encountered his Father and the Holy Spirit. Like 
Jesus, we can know we are God’s beloved,                         
empowered by the Spirit. 
 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

FIRST ANNUAL CHRISTMAS CONCERT 

PRIMER CONCIERTO ANNUAL DE ADVIENTO  
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The Baptism of the Lord 
 
Almighty ever-living God, 
who, when Christ had been baptized in the River 
Jordan and as the Holy Spirit descended upon him, 
solemnly declared him your beloved Son, 
grant that your children by adoption, 
reborn of water and the Holy Spirit, 
may always be well pleasing to you. 
Through our Lord Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you  
in the unity of the Holy Spirit, 
God, for ever and ever. 

Reflection question: 
What can I do this week to be well pleasing to God? 
 
Collect text from the English translation of The Roman Missal, © 2010, International Commis-
sion on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 
Copyright © J. S. Paluch Company, Inc. 

El Bautismo del Señor 
 
Dios todopoderoso y eterno, 
que proclamaste solemnemente a Jesucristo  
como tu Hijo muy amado, 
cuando, al ser bautizado en el Jordán, 
descendió el Espíritu Santo sobre él, 
concede a tus hijos de adopción, 
renacidos del agua y del Espíritu Santo, 
que se conserven siempre dignos de tu                          
complacencia. 
Por nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, 
que vive y reina contigo en la unidad del Espíritu 
Santo y es Dios por los siglos de los siglos. 

Pregunta de reflexión: 
¿Qué puedo hacer esta semana para ser digno de 
la complacencia de Dios? 
 
Tomado del Misal Romano, tercera edición © 2014 United States Conference of Catholic 
Bishops — Conferencia Episcopal Mexicana. Todos los derechos reservados. 
Copyright © J. S. Paluch Company, Inc. 

PRAYER OF THE WEEK 

ORACIÓN DE LA SEMANA 

Estate planning seminar 

SEMINARIO DE PLANIFICACIÓN PATRIMONIALK 

 You are invited to attend a FREE Estate                    
Planning Seminar on Thursday, January 20, 2022 in our 
Choir Room: 
  
 9:00 a.m.-  10:30 a.m.  English 
 6:30 p.m. -  8:00 p.m. Spanish 
 
 At the seminar, you will learn how to protect 
and provide for you loved one, avoid probate,                  
provide a Catholic perspective on heath care                     
directives, how to choose your trustee and power of 
attorney, what is needed to update or create an  
estate plan, will, living trust and more. 
 
 Están invitados a asistir a un GRATIS Seminario 
de Planificación Patrimonial en  la nuestra Iglesia el               
Jueves, 20 de enero 2022 O el Jueves, 27 de enero 
2022 en el Salón de Coro: 
 
 9:00 a.m.—10:30 a.m.  Inglés 
 6:30 p.m.—8:00 p.m.    Español                       
O Jueves, 27 de enero, 2022 al las 6:30-8:00 en                 
Español 
 En el seminario, aprenderá como proteger y proveer 
para sus seres queridos, como evitar un caso testamentario en 
la corte, le daremos un perspectiva sobre las Directivas de 
Atenció Medica Avanzada en relacioón a las enseñanzas 
católicas, quien debería de ser su fideicomisario y quien 
debería tener el poder legal, que es lo que necesita para actu-
alizar o crear un plan de patrimonio, fideicomiso y mucho más. 
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LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ 

LA ENSEÑANZA CATÓLICA PUESTA EN  PRÁCTICA 

LIFE, JUSTICE AND PEACE 

CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE 

THE BAPTISM OF THE LORD 

This is a series that will supply portions of the new encyclical 
from Pope Francis, entitled Fratelli Tutti.   

 
CHAPTER FOUR 

 
A universal horizon 
 
146. There is a kind of “local” narcissism unrelated 
to a healthy love of one’s own people and culture. It 
is born of a certain insecurity and fear of the other 
that leads to rejection and the desire to erect walls 
for self-defence. Yet it is impossible to be “local” in 
a healthy way without being sincerely open to the 
universal, without feeling challenged by what is 
happening in other places, without openness to 
enrichment by other cultures, and without solidarity 
and concern for the tragedies affecting other 
peoples. A “local narcissism” instead frets over a 
limited number of ideas, customs and forms of 
security; incapable of admiring the vast potential 
and beauty offered by the larger world, it lacks an 
authentic and generous spirit of solidarity. Life on 
the local level thus becomes less and less 
welcoming, people less open to complementarity. 
Its possibilities for development narrow; it grows 
weary and infirm. A healthy culture, on the other 
hand, is open and welcoming by its very nature; 
indeed, “a culture without universal values is not 
truly a culture”.[127] 
 
147. Let us realize that as our minds and hearts 
narrow, the less capable we become of                             
understanding the world around us. Without                        
encountering and relating to differences, it is hard 
to achieve a clear and complete understanding 
even of ourselves and of our native land. Other                   
cultures are not “enemies” from which we need to 
protect ourselves, but differing reflections of the 
inexhaustible richness of human life. Seeing 
ourselves from the perspective of another, of one 
who is different, we can better recognize our own 
unique features and those of our culture: its 
richness, its possibilities and its limitations. Our 
local experience needs to develop “in contrast to” 
and “in harmony with” the experiences of others 
living in diverse cultural contexts.[128] 

Esta es una serie que proporcionará porciones de 
la nueva encíclica del Papa Francisco, titulada Fratelli Tutti. 
 

CAPÍTULO CUARTO  
 
El horizonte universal 
 
146. Hay narcisismos localistas que no son un sano 
amor al propio pueblo y a su cultura. Esconden un 
espíritu cerrado que, por cierta inseguridad y temor 
al otro, prefiere crear murallas defensivas para   
preservarse a sí  mismo. Pero no es posible ser 
sanamente local sin una sincera y amable apertura 
a lo universal, sin dejarse interpelar por lo que                   
sucede en otras partes, sin dejarse enriquecer por 
otras culturas o sin solidarizarse con los dramas de 
los demás pueblos. Ese localismo se clausura                  
obsesivamente en unas pocas ideas, costumbres y 
seguridades, incapaz de admiración frente a la      
multitud de posibilidades y de belleza que ofrece el 
mundo entero, y carente de una solidaridad                       
auténtica y generosa. Así, la vida local ya no es                     
auténticamente receptiva, ya no se deja completar 
por el otro; por lo tanto, se limita en sus                             
posibilidades de desarrollo, se vuelve estática y se 
enferma. Porque en realidad toda cultura sana es 
abierta y acogedora por naturaleza, de tal modo 
que «una cultura sin valores universales no es una 
verdadera cultura»[127]. 
 
147. Reconozcamos que una persona, mientras 
menos amplitud tenga en su mente y en su                       
corazón, menos podrá interpretar la realidad                    
cercana donde está inmersa. Sin la relación y el 
contraste con quien es diferente, es difícil percibirse 
clara y completamente a sí mismo y a la propia       
tierra, ya que las demás culturas no son enemigos 
de los que hay que preservarse, sino que son                   
reflejos distintos de la riqueza inagotable de la vida 
humana. Mirándose a sí mismo con el punto de                     
referencia del otro, de lo diverso, cada uno puede 
reconocer mejor las peculiaridades de su persona y 
de su cultura: sus riquezas, sus posibilidades y sus 
límites. La experiencia que se realiza en un lugar 
debe ser desarrollada “en contraste” y “en sintonía” 
con las experiencias de otros que viven en                    
contextos culturales diferentes[128]. 
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 Merry Christmas! Share that cheerful greeting with 
some folks today. They may wonder if you have had any 
Elvis sightings lately, attended Star Trekkie conventions, 
or were Cleopatra in a previous lifetime. Despite the 
skeptics, today is solidly within the Christmas season. In 
fact, in some strands of the Christian tradition it                      
represents the clearest manifestation of the mystery of 
the Incarnation. On Christmas Day, for example, the 
Gospel reading is the Prologue of John’s Gospel, which 
reveals the glory of Christ shining through our humanity 
precisely in his baptism. 
 At any rate, this is an ancient feast, celebrated first in 
Egypt sixteen centuries ago. More than most other                          
ancient people, the Egyptians understood the life�giving 
properties of water. On this day, they drew water from 
the Nile, so central in the history of their people, and     
reserved it in honor. Many other places copied the                     
custom, so that St. John Chrysostom wrote of people in 
Antioch gathering at midnight to collect flowing water into 
vessels they brought from home since “today there is a 
blessing on the water.” At home for dinner tonight,                   
decorate the table with beautiful bowls of water and 
white candles, toast one another with goblets of                       
sparkling water, and light a Christmas candle in the                 
window one last time. 
 
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

   
 ¡Año nuevo, vida nueva! El día primero de enero, 
mientras muchos celebran las cábalas y cabañuelas de 
un año nuevo, los cristianos  conmemoramos a quien 
dio a luz al autor de la vida. María, bajo el título de                  
Madre de Dios, es como nosotros deseamos celebrar la 
esperanza de un ¡año nuevo, vida nueva! 
 El Concilio de Éfeso en el año 431 declaró a María 
como la Theotokos; la que “carga a Dios”. Este dogma 
tiene que ver más con el Hijo que con la madre y fue 
proclamado para afirmar que Jesucristo “desde toda la 
eternidad fue Dios”. Continúa la doctrina y afirma “Así 
como toda madre humana, no es solamente madre del 
cuerpo humano sino de la persona, así María dio a luz a 
una persona, Jesucristo, quien es Dios y hombre,                   
entonces Ella es la Madre de Dios”. 
 ¡Ésta sí que es vida nueva! Dios nace como ser    
humano y el ser humano carga a Dios. Gracias a Dios, 
todo ser humano puede ser como María Theotokos y 
cargar a Dios en su corazón. ¡Feliz Año Nuevo! 
 
—Fray Gilberto Cavazos�Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

¡NO TENGAS MIEDO DE ORAR COME JESÚS. SI LOS    
CIELOS SE ABREN Y SE OYE LA VOZ DE DIOS ESO 

SERÍA GENIAL! 

Aconteció quee cuando todo el pueblo era bautizado, Jesús 
también fue bautizado: y mientras El orba, el cielo se abrió, 
y el Espíritu Santo descendió sobre El en forma corporal, 
como una Paloma, y vino una voz del cielo, que decía:  “Tu 
eres mi Hijo amado, en ti me he complacido”.  Lc3:21-22 

LOS MÁS PEQUEÑOS 

BLANKETS AND GLOVES 

MANTAS Y GUANTES 

 Parishioners Sylvia and Mario Gonzalez               
will be delivering much needed new blankets 
and gloves to the  residents of Tijuana on                 
Saturday January 22, 2022.  Please donate 
and deliver your new blankets and gloves to the 
parish office by no later than Thursday,  
January 20. Thanks you for your                   
compassion and giving to those less                     
fortunate.  
 
 Feligreses Slyvia y Mario Gonzales                      
entregarán nuevas cobijas y guantes muy 
necesarios a los residentes de Tijuana el 
sábado 22 de enero de 2022. Por favor done y 
entregue sus mantas y guantes nuevos a la 
oficina parroquial a más tardar el jueves 20 
de enero. Gracias por su compasión y por 
dar a los menos afortunados. 
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WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?
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